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V. Elevul poate adãuga anumite nuanþe dinamice dupã bunul plac. 

VI. Am gãsit foarte util sã închei fiecare serie cu exerciþii armonice simple sau în duble, 
întrucât foarte rar se acordã atenþie acestui capitol, ceea ce face ca majoritatea 
violoniºtilor sã fie stânjeniþi când repertoriul îi obligã sã le interpreteze. 

VII. Pentru a nu supraîncãrca textul acestei ediþii publicate în cinci limbi, am ales sã 
scriu indicaþiile pentru împãrþire a arcuºului abreviate în limba germanã. Semnificaþia lor 
este urmãtoarea: Sp.– vârf, M. – mijloc, Fr. – talon, G.B. – cu tot arcuºul, H.B. = cu jumãtate de 
arcuº. Martellato ºi Spiccato înseamnã în toate limbile aproape acelaºi lucru.

VIII. Ordinea pe care o urmeazã arpegiile este aceeaºi ca cea pe care o foloseºte Ševèík 
în lucrarea sa, „Studii tehnice pentru vioarã”.

Îi mulþumesc domnului Alfred Finsk din Strasboug pentru preþiosul ajutor pe care
mi l a acordat în vederea publicãrii acestei opere.
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